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JIMTEPATYPHOE ITPOCTPAHCTBO KOJIbCKOI'O CEBEPA:
CAAMCKAS JIMTEPATYPA

JluteparypHoe npoctpancTBo Konbckoro Cesepa TpaJUIIMOHHO NPEICTABJIEHO IIOMOPCKON KyJIBTYpOIl,
CJIOXKUBILEHCS HA IMPOTsKEHUMU XX BEKa, U CAaMCKOM KyJIBTYPOH, KOTOpasl SIBJISIETCS CaMOH JpEeBHEH Ha
Konbckom momyoctpose. OnHako TuTepaTypa caaMoB 3asiBiIIa 0 ce0e OTHOCHTENBHO HeAaBHO. JIuteparypa
poccHiickuX caaMoB (MJIM BOCTOYHO-CaaMcKasi INTEPaTypa) — OJHA U3 CaMbIX MOJIOABIX, MaJIO U3YUCHHBIX
Y MaJIo U3BECTHBIX (PMHHO-YTOPCKUX JUTEPATYP. DTUM OOBACHSIETCSA aKTyaJIbHOCTh U HOBU3HA MCCIIEA0BA-
Hud. Ilox BOCTOYHO-CaaMCKOM IUTEpaTypoOi MBI IOAPAa3yMeBaeM JINTEPATy Py POCCUIHCKUX CaaMOB Ha ca-
AMCKOM M PYCCKOM s3bIKax. MICTOpHs ee CTaHOBJICHUS HepaszesiiMa Kak ¢ UCTOPUEH CaaMCKOM NHCbMEH-
HOCTH, O CO3JaHUU KOTOPOH HM3BECTHO HECKOJIBKO NOMBITOK, TaK M C CyAbOOW KOPEHHOro Hapona,
OTpaXkarolle NCTOpUUYeCcKUe NepeMensl B crpaHe. OpuunaabHO poXKICHUE INTEPATyPbl POCCUIICKUX caa-
MOB Ha CaaMCKOM $I3bIKE CBSI3aHO C IMOSIBJICHHEM IMHCbMEHHOCTH Ha KHJIBIMHCKOM AuanekTe B 1982 roxy,
OJIHAKO caaMCKasl INTepaTypa Ha PyCCKOM sI3bIKe 3asBUiIa 0 cede MHOro pasble. Ha ctanoBieHue caam-
CKOH JIUTepaTypbl OOJBILIOE BIMSIHUE OKa3adu caaMCKUN (OIBKIIOp M pyccKas Kilaccuueckas JuTeparypa.
OTO BIMSHME MPOCIEKUBACTCS HAa YPOBHE >KaHPOB, TE€M, IPOOJIeM, MOTHBOB, 00pa30B MPOU3BEACHUI.
HanuonansHoe cBoeoOpasue caaMCKOM JTUTepaTyphl CO3AaETCs COYETaHHEM (POJIBKIIOPHBIX MOTHBOB, Tpa-

AT PYCCKOM KJIACCHIECKON TUTEPATyPhI U COBPEMEHHON ITPOOIeMaTHKH.
KiroueBsle cioBa: huHHO-yropckas TuTeparypa, IOMOPCKHHA (OITBKIIOP, IUTEpaTypa caaMoB, caaMcKasi TMCbMEHHOCTb

JlutepatypHoe npoctpanctBo Kosnbckoro Ce-
BEpa OTPa)kacT UCTOPUUECKH CIOKUBIINECS KYJIb-
TYPBI pa3HbIX dTHHUECKUX I'pyni. TpaaunnoHHo
OHO TPEJICTABIIEHO TOMOPCKOUN KYJIBTYPOH, CII0KHUB-
mieticss Ha KonbckoM mosyocTpoBe Ha MPOTSKEHUU
XX Beka, U caaMCKOM KyJIETYpPOU, KOTOpast ABJIsETCA
caMoii npeBHel Ha oayoctpose [8: 18, 19].

HcTokoM TOMOPCKO# KyIBTY PHI SIBISICTCS (POJTb-
KJ10p, KOTOpbId K X VIII BeKy CII0KUICS B €IUHYIO
METOCTHYIO XyI0KeCTBeHHYI0 cuctemy [9: 3]. Oc-
HOBOM KynbTyphl Kosnbckoro 3anonsapea XX Beka
ABJISICTCS INTEPATypa O Kpae Kak MPUE3KaBIINX Ha
CeBep 10 peBONIOLUHU U TOCIIE MUCATENEH U 3THO-
rpados, Tak u IUTEpaTypa TeX, KTO POIAMIICS U BbI-
poc Ha Mypwmane.

Cawmoii apesrel Ha KoixbckoM momyocTpoBe sB-
JsleTCs caaMcKasi KyJlIbTypa, OJHAKO JIUTepaTypa
KopeHHOTO Hapona CeBepa 3asBuia 0 cebe OTHO-
CUTEJIBHO HEAaBHO, MYMEHHO MOTOMY OHa SIBJISIET-
Csl OTHOW M3 MaJIO U3yYEHHBIX M MaJI0 U3BECTHBIX
¢uHHO-yropckux nureparyp [5: 290]. Kpome toro,
BOIIPOC O MECTE JINTEPATYPhl POCCHIICKUX caaMOB
B (DMHHO-YT'OPCKOM, POCCHIICKOM X MUPOBOM JIMTE-
paTypHOM TIporiecce He OcBeleH. Bee 3To onpenens-
€T HOBU3HY M aKTyaJIbHOCTb ucciiefioBaHus. CtaThbs
HE TIPEeTeH/IyeT Ha OCBEIIEHHE NaHHOTO BOIpOca
B IIOJIHOM 00bEMe, a JINIIb pAacCMaTPUBAET MECTO
CaaMCKOM JTUTEPATYPHI B INTEPATYPHOM IIPOCTPAH-
ctBe Konbckoro Cesepa.

Ilox nuTepaTypoil poccHCKHX caamMoB (BOC-
TOYHO-CaaMCKOH JINTEPATYPOil) MBI NOpa3yMeBa-
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€M JIUTepaTypy Ha caaMCKOM U PYCCKOM SI3bIKax.
Hcrtopus ee cTaHOBIEHNU S, KaK U UCTOPHS CTAHOB-
JeHHs APYTUX GUHHO-YTOPCKHX JUTEPATYp, He-
pasnmenumMa ¢ uctopuei mucbMennoctu [10: 128].
W3 Bcex mombITOK co3manus aindaBuTa' ycrexom
yBeHuJanach nocienuss (1979), koropas cBs3a-
Ha ¢ uMeHeM A. A. AHTOHOBOH U MOATOTOBKOM
eto byksaps (1982) u kuur a1 areHus. AndaBut
A. AHTOHOBOH TOJIOKEH B OCHOBY COBPEMEHHOI'O
MMACEMEHHOTO KMJIBJMHCKOTO S3bIKa, KOTOPBIN HAaH-
OoJjee pacrpocTpaHeH Ha TeppuTopru Koibckoro
3anonspbs U JOCTaTOYHO XOPOIIo coxpaHuics. Ha
HEM HaIucaHa 0OJIbIasi 4aCcTh XY0KECTBEHHBIX
MIPOU3BENEHUH, yIeOHO-METOIMICCKOMN JTUTEPATY PHI,
cioBapeil. JIutepaTypbl Ha HOKAHTCKOM JTHAJICKTE
(mmanexT mepBoit kuuru O. BopoHoBoii Ha caam-
CKOM) CETOAHSI HE CYIIECTBYET B CHIIY OOBEKTHBHBIX
1 CyOBEKTUBHBIX TPUYNH

Jluteparypa pOCCHICKHX caaMoB 3asiBUjIa O ceOe
BHAYaJIe HA PYCCKOM SI3bIKE COOPHHKOM CTHXOB
Ackonbza baxanosa «Connue Hag TyHapoin» (1983),
BCJIE]T 32 OTHM — Ha CaaMCKOM (Ha MOKaHTCKOM JIra-
nekTe) cOOpHUKOM cTux0oB OKTAOpHHBI BopoHoBOi
«Smmay (1990).

Ackounbn baxanos (1934-2012) cran neyaTaTh-
cs ¢ 1965 rona Ha cTpaHHUIaX palilOHHOW ra3eThl
«JloBo3epckas mpaBaa», mucaj Ha PyCCKOM SI3bIKE.
OH aBTOp HATH KHUT: cOOpHHUKA cTUXO0B «ComHIEe
HaJ TyHapoit» (1983), moBectu «beinblii oneHb» Ha
caaMCKoOM H ceBepo-caaMmckoM (1996), Ha pycckom
si3bike (2007), coopHuKa cTUXOB « CTUXH U MTOIMBI



Jluteparyproe npoctpancTBo Konbckoro CeBepa: caaMmckast TuTEeparypa 25

0 caaMcKoM Kpaey (2009) Ha aHTITMICKOM U PYCCKOM
si3pikax [1: 80]. Oxtsaopuna Boponosa (1934—1990) —
yneH Coro3a nucareneid CCCP, nepBas caamckas
mosTecca, aBTOP ACCATU KHUT: TPEX KHUT «Slimay
(1989, 1993, 1996) Ha caaMCKOM U PyCCKOM, KOMHU
1 CaaMCKOM, HEHELIKOM U PYCCKOM; COOPHUKOB CTH-
XOB Ha pycckoM si3bike «CHexxHuiay (1986), «Boib-
Has nturay (1987), «Haxkman» (1989), «Talina ba-
obero ozepa» (1995), «Ilomne xuzuu» (1995), «Xouy
ocraThes Ha 3emute» (1995), «HeM ThI IPUTATHBACIII,
Pomunay (1999). Ona nucana Ha caaMCKOM (MOKaHT-
CKOM JHAaJIeKTe), €€ CTUXU U3BECTHHI HaM B TIEPEBO-
JlaxX TIPEkK/JIe BCero My pMaHCKoro mo3ra B. CMupHo-
Ba [1: 22].

B 1986 rony B JloBo3epe ObLIIO OpraHM30BaHO
TIEPBOE CAaMCKOE JINTEPATypPHOE OObETMHEHHE, B KO-
topoe Bouu O. BoponoBa, A. baxanos, A. AH-
ToHoBa, JI. ABneeBa, E. Kopkuna, I1. Konbskona,
M. Mensenesa u @. Kiemeesa. O0beqrHEHUE T10-
JIY4UJI0O CUMBOJIMYECKOe Ha3BaHue «Ksaiitny», 4To
3HauuT «IlyTh» [6: 14], ONHAKO KaK MUCATENH CTATU
u3BecTHBI ToJbKO O. BopoHoBa, A. baxaHoB, A. Al-
toHoBa, E. Kopkuna, M. Mengesena.

TBopuecTBO A. ba)xxaHoBa MoJ0XKHUIO HA4YaJI0
HaI[MOHAJIIFHOW JIUTEepaType Ha PYCCKOM SI3BIKE,
a TBopuecTBO O. BOpOHOBOI — Ha POTHOM CaaMCKOM.
B manpHeiIemM 006a HapaBiIeHUS pa3BUBAIUCH He-
pPaBHOMEPHO, UTO OBLIO CBA3aHO C MOJIOKEHUEM Ca-
aMCKOT0 5I3bIKa Ha TEPPUTOPUH 3anoisphs. Tak, ce-
TO/THS K ATy UM W TIHCABIIAM Ha CAaMCKOM SI3bIKE
otHocsaTcs O. BoponoBa, A. Aatonosa, 1. Buno-
rpamosa, C. SlkumoBud, E. Kopkuna, O. Ilepere-
nuta. [Ipobyet mucate 3. 'ankuHa, mumet AHTO-
HHHAa AHTOHOBA, OCTaJbHBIC CO3/]aBAJIM U CO3IAIOT
CBOM IIPOM3BEJICHUsI HA pycckoM. Ha KunbIuHCKNN
IMAJIeKT WX MepeBoAuia Alekcanapa AHApeeBHa
AHTOHOBa — y4Y€HBIH, CO3/1aTeIb CAaMCKUX y4uel-
HUKOB, TIEJIaT0T, BUTHBIA OOIICCTBCHHBIN NIEATEIb,
pPaauoXKypHAIUCT, MyOJIUIIUCT, IEPEBOAUNK KaK Xy-
JI0’)KECTBEHHOM, TaK U JIYXOBHOH JINTEPATyphl, NO-
atecca. B mepeBomax A. AHTOHOBOU Ha CaaMCKOM
sI3bIKE MOSIBIIAIOTCS KHUrM A. baxkanosa, H. boib-
makoBoit, . Marpexuna u ap. OHa OJUH U3 aBTO-
poB kuuru «Cepreit Ecennn Ha caamckom» (2008),
€IMHCTBEHHAs!, KTO NEPEBOIMII Ha CAaMCKHI 3BIK
IYXOBHYIO IUTEpaTypy: B 1996 roqy B OuHAsSIHINT
BBINITA B cBeT bubnus s nereit — «cyc nappHs
KaHHBI» Ha KUJIbJAUHCKOM JHAJIIEKTE CAaaMCKOTO
s3b1ka, B 2009 rony ona nepesesna EBanrenue ot
Martdesi, B pyKOIUCH XpaHUTCS MIEPEeBEICHHOE €10
«Xurtue Tpudona [lewenrckoro». Ha 82-m rony
KU3HU A. AHTOHOBA NepeBesia Ha KIJIBAMHCKUN ca-
amckuii kaury A. JIunarpen «llennu Jnunubiiuy-
sok». OHa aBTOp HIectu KHUT: «Most 601b» (1997),
«Sna» (1997), «Crpynst cepana» (2007), «Ctuxu
s nerei» (2007) — Ha pycckom; «I[Tupacy (2004)
n «KyTbk k30m» (2004) — Ha caaMCKOM | CEBEpO-
caaMckoM. Bkiag A. AHTOHOBOH B CTaHOBJICHUE
JUTEPaTypPhl KOJBCKUX CAaMOB OI'POMEH.

B umMeromuxcst muTepaTypHbIX SHIUKIONESIUSIX
Y CIIPAaBOYHUKAX HET JOCTATOYHON MHPOPMAIIUU KaK
0 JINTEPaTypPHOM IPOLIECCE POCCUHCKUX CaaMOB, TaK

1 0 TBOPUECTBE CaaMCKMX nucareneil. Mexay tem
B 2012 roay BBIIIJIA B CBET «AHTOJIOTHSI CAaMCKON
JIUTEpaTypbl», IJe BIEPBBIE MIPEACTABIEHbI BCE Ca-
aMCKHe JINTepaTophl Ha TO BPEMs — BOCEMHAALATh
Mpo3aukoB U 1mo3ToB (2012). Jlyist KopeHHOro Hapo-
na CeBepa, UUCIEHHOCTh KOTOPOTO COCTABISAET 110
nepenucu 2010 roga 1771 denosek, 3To HE MaJo.

B «AnTonoruu...» 10CTaTOYHO MOJTHO MPEICTaB-
JICHO TBOPUYECTBO CaMOOBITHOM CaaMCKOW CKa3UTellb-
HULIBI, TO3TECCHI, TPEKPACHO 3HABILEH CBOM POAHOM
s3bIK U ponpkiiop, — Codbu SAxumonuy (1940-2006).
B nutepatypy C. SIkuMoBHY npuIiia HO34HO, Oyay-
YU Ha NEHCUHU, OJTHAKO 3TO HE IMOMEIIaIo el ocTa-
BUTH CBOM clie/l B caaMcKoil muteparype. OHa aBTOp
nByx kHUT: «[Ipasmauk measens» (1999) Ha pycckom
si3pIke, «Momxkechk Hact» (1999) Ha caaMckoM U ce-
Bepo-caaMckoM. CTUXH ee, TIOJIOKCHHbIE Ha MY3bl-
Ky Kommo3utopom Ainekceem Lllamurypoii, BeILIN
B kaHre «Caamckue HareBb» (2000). Codbs — ogmH
u3 aBTopoB KHUTrH «Cepreil EceHUH Ha caaMCKOM»
(2008). B xxypnane «Hayka u 6usHec Ha Mypmane
B cepun «Kymbrypa caamckoro Hapoma» (2007) omry-
OJMMKOBaHBI CKa3KU SIKHMOBUY Ha PYCCKOM SI3bIKE
B 00pabotke H. bonpmnrakoBoii. Ctuxu SIKUMOBHY
HaleyaTaHbl B KOJUIEKTUBHOM COOpHUKE «311eCh Ha-
guHArOTC goporm» (1999, 2001), B cOopHUKE TIECEH
«Cnemut B JIoBo3zepo oneneBomy» (2007). B xymoxke-
cTBeHHOU KapTuHe Mupa C. SIKUMOBHY BOTIIIOMIECHBI
MHPOBO33PEHUYECKUE OCOOEHHOCTH, MEHTAJIUTET
IIPEJKOB CAaMOB, & OCHOBY IIO3THKH CKa30K SIknMo-
BUY COCTABJIsIET MU(OJIOIMUECKOE MBIIIIEHUE CaMOM
CKa3UTEJIbHULIBIL.

Bxuan nucareneit B caaMCKyIo IUTepaTypy pas-
JIMYEH: eCTh aBTOPBI OTHOTO CTUXOTBOpeHus — Hu-
konait Kysnenos (Marpexun) u I'aBpunn FOmkos.
CaMBbIM TIJIOZOBUTHIM CAaMCKHUM JUTEPATOPOM SIB-
nsaercsa Hagexna bonpimakosa — unen Coro3a mnuca-
Tesneil Poccuu, TBOpUECTBO KOTOPOM MPEJACTABIEHO
CKa3KaMH, paccKa3aMu, MOBECTAMH, MyOIHIUCTH-
KO, HayYHO-TIONYJISIPHOM JTUTEpaTypoii, paboTamu
0 KyJbType Kpast. Ee nepy npuHaaiexuT nepBblii
B JINTEpPAType BOCTOUYHBIX CAaMOB pOMaH — «AJxa-
nananaii» (2003). B 2016 romy BeIien BTOpoii ee po-
MaH — «[Iucema B mKonbHBIX TeTpajakax». H. bonb-
IIaKOBa — CO3/aTeNb U XPaHUTEIb YHUKAJIBHOTO
JINTEPATYpPHOro My3est — My3est caaMCKO# JiuTepary-
pBI ¥ TUcbMeHHOCTH UMeHH OKTs0prHBI BopoHOBO#
(1994 ron, n. Pema).

HcTokom caaMckolf TUTEpaTyphl SIBIASETCS caaM-
CKUH (HONBKIIOP, KOTOPBIK UCIBITAI OMpeeIeHHOe
BO3JICHCTBHE IOMOPCKOTO (POIILKIIOPA, B TO KE BpeMs
Ha CTaHOBJICHUE CAaMCKOH JUTEpaTypbl OOJbIIOE
BJIMSIHME OKa3ajla pycckas KJaccudecKkas JuTepa-
Typa. DTO BIMSAHUE MPOCIEKNUBAETCS HA YPOBHE
JKaHPOB, TEM, TPOOIEM, MOTUBOB, 00Pa30B MPOU3-
BeneHui. Tak, nepsoii kuuroit H. bonbmakoBoii ctan
cOopHUK cka3ok «[lomapok yailku», KOTOPBIA HMeeT
MudodoapkIopHyI0 OCHOBY. Bniusinue ¢onbkio-
pa OLIyTHUMO H B poMaHe «Anxanananaii». B To xe
BpeMs poMaH «lIuceMa B MIKOJBHBIX TETPAIKaAX»
HaIlMCaH B TPAJULUSIX PYCCKOW KJIACCUYECKON JIH-
TepaTypbl. DonbKIOpHAS TPAaAULU ONPEAEISIET
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0COOCGHHOCTH XyJI0)KECTBEHHOI'0 MUPa B CKa3Kax
Hapexnapl @enunoit. Ee «Ckaska o Ceepe» — co-
3HaTeNbHas TpaHC(HOpPMaIHs N3BECTHHIX €H C IeT-
cTBa MU(OB, CKa30K, TIeCEH U JiereH/ 1. TeCHYI0 CBsI3b
¢ ¢onpkIopoM oOHapyKHUBatoT cka3ku C. SIkumoBnd,
3. 'ankunoi. PONBKIOPHBIME MOTUBAMH U 00pa3a-
Mu iporm3aHa mod3us O. BopoHoBoii. B To sxe BpeMs
moa3us Aekcauapbl AHTOHOBOH, iBana MaTpexuHa
00Hapy>KHBaeT IpakJaHCKHe MOTUBBL. OCOOHSIKOM
CTOUT MO3TUYECKOEe TBOpUecTBO Muxamina Ouimmmo-
Ba, B KOTOPOM SIPKO YyBCTBYETCS BIHSHUE PYCCKOTO
aBaHrapzaa. B cruxax Muxaumia oTpaxeHO HElpH-
BBIYHOE 1 HETPATUIIMOHHOE JIJIs1 CAAMCKOM KYJIBTY bl
BHJICHHE MUPA, OH 3KCTIEPUMEHTHUPYET ¢ (OPMOH,
CO3/1aeT AKCTpaBaraHTHHIE 00pa3bl, 3a4acTyIO dI1a-
TUPYSI YUTATEIISL.

C TOYKHM 3peHMs TUTEPATYPHBIX POJOB caaMcKast
JTUTEparypa npeacTaBiIeHa 0d3NeH U Mpo30id, Apa-
MaTypruu Ha CETOXHSAIIHUI JeHb HE CYIIECTBYET.
OpnHako M3BECTEH ONMBIT CO3JaHUS ApaMaTypruye-
CKOI'0 MPOM3BEIEHUS — AByXaKTHas Mbeca Ha ca-
aMckoM si3bike «Cuiitmrypemyce» («IIpeacenarens
CeITbCOBETAY), HaNMCcaHHas B 1926 romy cTyaeHTOM
Wucturyrta Haponos Cesepa [12: 83—84].

IIpo3a poccuiickux caaMoB MpeCTaBiIeHa J0CTa-
TOYHO OOJIBIIIMM CIIEKTPOM JKaHPOB: Ty OIHUIIACTHYE-
CKHUM U XyIOKecTBeHHBIM ouepkoM (H. Bompmakosa),
o0OpaboTtanHol HapoHOHU ckaszkoit (H. bonbiakosa,
I1. IOpbeB), mutepaTypHoit ckazkoil (H. ®enuna,
H. Bonpmakosa, C. SlkumoBuy), pacckazom (B. Uep-
uermmxuH, H. bonemrakoBa, M. Mensenesa), 60IbIoe
MECTO 3aHUMaeT MeMyapHO-aBToOnOrpaduueckuit
skanp (H. Boneiakoa, M. Mengenesa, O. [lepenenu-
1a, H. MupoHoBa u 11p.), B MEHBIIIEH Mepe TpeIcTaB-
nieHa moBecTh (A. baskanos, H. bonpmakosa), ceromms
yke ecTh ABa pomana (H. bonpiakosa).

['maBHBIMU TeMaMM CaaMCKOU JTUTEPaTyPhI SIBJIS-
FOTCSl TeMa POJTHOM TTPUPOJIBI, TEMa MaMTH, JeTCTBA.
DTO XapaKTEPHO TSI TTHCATEIICH Pa3HbIX TIOKOJICHHH.
SIpko BeIpakeH B UX TBOPUECTBE MOTHUB yTPATHI POI-
HOT'0 JIoMa, 00palieHHOCTh B IIponuioe. B HekoTo-
PBIX TIPOHM3BECHUSX MTPOCIISKUBACTCS (PHUITOCOPCKOE
OCMBICIIEHHE IEHCTBUTEIHFHOCTH.

CaamMckas geTckas JUTepaTypa mpeacTaBiIeHa
Mo33Mel 1 NMPO30i Kak Ha caaMCKOM, Tak U Ha pyc-

CKOM si3bIkaX. OCHOBOIOJIO)KHUKAMH €€ MOKHO I10
npaBy Ha3BaTh A. baxxanosa u O. Boponosy. [let-
CKHE CTHXH IMHUCcaN Takxke A. Aatonosa, M. Buno-
rpanoBa, O. 'ankuna, I1. Jlanunosa, K. Kopkuna,
O. llepenenuna, C. SIxkumoBud.

B nertckoii mureparype caaMoB MOXHO BBIICTUTH
HECKOJILKO TPYTI Ha OCHOBAaHWH BO3pacTa UYMTa-
TeJs: JOMIKOIbHBIN Bo3pacT (ctuxu E. KopkuHoi,
cka3ku H. bonbmaxosoii, C. SIkumMoBHY), MIKOIB-
Helit Bo3pact (ctuxu O. Boponosoii, C. SIkumoBu,
0. NankwHOW) U ToHOIIeCKUH (TToBecTh A. bakaHoBa
«benslii onensy). TeMaMu 1€TCKUX CTUXOB SIBJIS-
I0TCSl poJiHasA MPUPOAA, TPAJAUIIMOHHBIE HAPOIHbIE
3aHSTHS, MKOJbHAS KU3HB. JItoOuMBIMU 00pa3a-
MH CaaMCKHX TIOATOB SIBIISTFOTCS] 00pa3bl JKHBOTHBIX
U POJTHOM NMPUPOABI, TIOITOMY CTUXOTBOPEHHUS 3a-
YacTyIO TaK U Ha3bIBaloTCs: «bospIIon Mensenby,
«l"arapa» 1. Bunorpanosoii, «OneHeHok», «Mopor-
ka» . ankunHoi, «MeaBeKOHOKY, «3a0bIThIN IECH
I1. Tarmnosoii, «CocHay, «Pyueexk» A. AHTOHOBO,
«KoreHnok», «Cobauka» O. [Tepenenuipl. [1po3anye-
CKHe TIPOM3BEICHUS IS ISTEH MPEICTaBICHBI JKaH-
pamu pacckasa u cka3ku (H. bombrmakosa, 3. ['anku-
Ha, C. SIkumoBu1), moBecThIO A. baxkanoBa «benbrii
oJieHby. [IpukitoueHYeckre KaHpbl 1 paHTACTHKA,
HCTOPUYECKHE W HAYYHO-TTO3HABATEIIHHBIC KaHPbI
B JIE€TCKOM CaaMCKOM JIuTeparype OTCYTCTBYIOT.

Jluteparypa poccuiickux caaMOB UMEET MaTpH-
apxaJbHYIO0 HallPaBJICHHOCTD (ITUCATEIN B OCHOB-
HOM KeHIIHUHBI) [4: 7-11], a5 mpou3BeaeHU BOC-
TOYHBIX CaaMOB CBOHCTBEHEH aBTOOMOTpadu3M,
¢dunocopuuHOCTH U TOHKHUU OMoOp [2], [3: 225], [7:
20], [11: 150].

Jluteparypa caaMOB — Ba)KHasi COCTaBIISOIIAS
nuTeparypHoro npoctpancta Komsckoro Ceepa.
Bo3HukHyB B nocneaHei tpetu XX BeKa, OHA Ha-
XOIUTCS B Tpolecce pa3BuTus [14], BOupas B ceds
Tpaaunny QOIBKIIOpa U KIACCHIECKON TUTEPATYPBL.
DeHOMEH JTUTEpPaTypPbl POCCUUCKUX CaaMOB €Ile He
MOy YHJI IOCTaTOYHOT'O OCBEIIEHUs B HAYYHBIX HC-
CIICZIOBAaHUSIX KaK POCCUUCKUX, TaK U 3apyOC:KHBIX
YUYEHBIX, MEXK/Iy TEeM €€ YHUKAIbHOCTb, KOTOpas
OTIpeessAeTCs CAaMOOBITHOM KYJIBTYPOU Hapoa 1 op-
TraHUYECKOM CBA3BIO C HICTOPUUYECKUMHU CyIbOaMu
CBOEH CTpaHBbl, HE BHI3BIBAET COMHEHUH.

[MPUMEYAHUWA

! Marepuaibl 0 pa3BUTHIO SI3bIKOB W MHUCbMEHHOCTH HaponoB CeBepa B Mypmanckom okpyre. Boim. 1. Mypmanck: M3nanue

Komwurera HoBoro Andasnta, 1934. C. 4.

2 Jlo HeaBHETO BpeMEHH Ha TeppUTOpHH KOIbCKOTo 1MOTyoCTPOBa S3bIK BOCTOYHBIX CAaMOB ObLI TMPEACTABICH YCTHIPHMS JHa-
JIEKTaMU: KMJIBMHCKUM, HOKAHTCKUM, OAOMHCKHUM M HOTO3EPCKHMM, CTENEHb COXPAHHOCTU M CTAaTyC KOTOPHIX HEOTHOPOAHBI.
Hocureneit 6aOMHCKOTO IUaICKTa CAaaMCKOIO sI3bIKa OCTaa0Ch 1—2, MOKAHICKUM JHMAJIEKTOM BJIaAeroT OKoio 20 HOCHTEIEH,
HOTO3epcKnM — 0ko10 20, KmuibAnHCKUM — okosto 700. He Bce U3 HUX SIBISIFOTCS aKTUBHBEIMU HOCHTEJISIMH SI3BIKA, TO €CTh «CBO-
00THO TOBOPAT Ha CAaMCKOM sI3bIKE KaK Ha MEPBOM MJIM BTOPOM SI3bIKE, HCIOJIB3YIOT CAaaMCKHH SI3bIK €CTECTBEHHO, B OBITY Ha
BCEX YPOBHAX OOLIEHUs». AKTUBHBIX HOCHTENEH KMIBANHCKOTO auajiekra Mmenee 100 4enoBek, HOKaHICKOro — 1—2, akTUBHBIX
HOCHTeIeH HOTo3epcKoro n 6abuHcKoro He octanock. [1ogpo6HO 0 cuTyanuu ¢ caaMCKUMH AWANEKTaMH MHUIIET HCCIIeJ0BaTeb
BocTouHbIX quanekros 3. llemnep (Hopserns) [13], [15: 396], [16], [17].
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Bakula V. B., Murmansk Arctic State University (Murmansk, Russian Federation)
LITERARY SPACE OF THE KOLA NORTH: THE SAMI LITERATURE

The literary space of the Kola North is traditionally represented by the Pomor culture, formed during the 20th century, and the Sami
culture, the oldest on the Kola Peninsula. However, the Sami literature is relatively young. The Russian Sami (or the Eastern Sami)
literature is one of the youngest, least studied and least known Finno-Ugric literatures. This explains the relevance and novelty of the
study. By the “Eastern Sami literature” we mean the Russian Sami literature in the Sami and the Russian languages. The history of its
formation is inseparable both from the history of the Sami written language, which was attempted several times, and from the fate of
the indigenous people, which has reflected historical changes in the country. Formally, the birth of the Russian Sami literature in the
Sami language is associated with the formation of the Kildin dialect in 1982; however, the Sami literature in Russian had appeared
much earlier. The formation of the Sami literature was greatly influenced by the Sami folklore and Russian classical literature. This
influence can be traced through genres, themes, problems, motifs, and literary images. The national identity of the Sami literature is
determined by a combination of the folklore motifs, Russian classical literature traditions and contemporary issues.

Key words: Finno-Ugric literature, the Pomor folklore, the Sami literature, the Sami written language
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